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1889. XXI. évfolyam. 229. szám Csütörtök, november 21.
Elöíixetesl árak: 

Helyben it póstán küldve. 
Bgj évre .... 10 írt—kr, 
Pál évre .... 5 „ — „
Segyed évre . • • i » 60„

Egyes szám 5 kr.
kdei atelleml ré.eét IUet6 min 
len küllemén* :Nagy-hatean-
■lese,1584. eiám.Dueoesky 
ka", — a «verk.istJióg*. »ér­

éin tve ktldendö.
DEBRECZEN

_ POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
MlSfisethetni helyben:

hroaí%bkönyv1.' A debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS! IMRE könyv- 
■yomdijiban ■ a postahivatalok 

utján. Meojelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdeléei <üj:
Ségy kalikói petit eorérí S kr, 
Hagyokk terjedelmB i t8kk«6r 
hirdetések alku sí érint a leg­
el e 16b b árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért SO kr.
Hlrdetártvagy reclame: magában 
foglaló újdonság sora 60 krajcár

,Hyiltir"-bea asrgjleaö kSale- 
Bény mledea pátit aora (0 kr 
tUraetésak'fátvétetnek a Uadi 
ktvatalkaa, XOTA81 l.kMyv-
■yoBdéjikae, valamint MOBaB 
MAH K. köav, irodájában la. 
Hév nélkhlvagy bérmentetleobl 
beküldött levelek nem vétet­

nek ügy elembe,

Kéziratok vissza aea
adatna!.

Germanizáló törekvések.
(Történelmi párhuzam.)

(r. e.) >A német nyelv egyetlen nyél- 
birodalmamnak ; miért engedném tehát 

törvényeket és nyilvános
egyetlen tartományomban annak nemzeti 
nyelvén tárgyaltatni ? Én a német biroda­
lom császára vagyok; minél fogva az ál- 
ladalmak, melyek birodalmamban foglal- 
vák, csak egyes tartományai azon egy tes­
tet képező álladalom-összeségnek, melynek 
én feje vagyok. . .<

II József császár egy magyar főár­
hoz irt levelében, e büszke szavakkal in­
dokolta a maga hires német nyelvi rende­
letét, a mellyel 1784-ban elrendelte, hogy 
az ország s kapcsolt részeinek minden 
hatóságai s törvényszékei minden ügyeket 
egyedül német nyelven tárgyaljanak, sőt 
— ez utóbbiak előtt — még az ügyvédek 
is németül allegáljanak. . . II. József mind­
amellett kegyesebb volt a mai kormánynál, 
mert bárom évi időt engedett arra, hogy 
a nemzet a német nyelv ezen általános 
használatára kellőképen előkészíttessék, mig 
a jelenlegi kormány, nem törődvén azon 
alapelvvel, hogy törvénynek visszaható ereje 
nem lehet, az ilyen törvényről nem is ál­
modott katonaköteles magyar ifjakra nézve 
rögtön életkérdéssé tette s tőlök keserves 
bünhödések s életpálya elvesztés következ­
ményének terhe mellett, követeli a német 
nyelven való katonai tanulmányokat és 
tiszti vizsgákat.

A német katonatiszti vizsga, az ön­
kéntest büntetés-év s a Csáky-féle német 
nyelvi rendelet korában érdekes visszate­
kinteni azon kísérletekre, a melyeket sze­
retetreméltó dynasztiánk oly fáradhatlanul 
s annyi találékonysággal alkalmazott a 
magyar nemzet germanizálásának czóljából. 
Nem annyira a német nyelv volt az, a 
mely iránt a dynastia hazánkban mind­
eddig reménytelen szerelemmel viseltetett, 
de a német nyelv követelésében benne 
volt az összbirodalmi eszme pretenziója. 
Ennek az eszmének adnak kifejezést a 
II, József császár büszke szavai, a midőn 
Magyarországról csak mint »tartományról« 
emlékezik meg s ennek az eszmének a ki­
fejezését képezi a monarkhia hadseregének 
»egységes« volta és »hagyományos szel­
leme«, vagy a rendjeleknek az összbiro­
dalmi szellemben való sürü osztogatása, 
továbbá az országra ráerőszakolt közgaz­
dasági politika s végül a tervben levő 
közigazgatási reform centralisztikus irány­
zata és sok^más czálzat, a melyet II. Jó­
zsef legalább nyíltan tűzött ki czóljánl s 
a mely most lappangva húzódik végig az 
uralkodó kormány-politikán. Igaz, hogy 
most már nem a »német birodalomba« 
kívánnak beolvasztani, a mi jócskán tág 
haza volna, de most már csakis az osztrák 
monarkhiába, a Jókai Mór által előre is 
acceptált tágabb hazába csalogatnak. Nem­
zetünk azonban — hála a magyarok Iste­
nének — megelégszik a maga szűk honá­
nak szükes viszonyaival; és imó — ma 
úgy, mint akkor is erős ellenlábast fej­
tett ki alkotmányának s a nemzeti nyelv 
jogainak mindenféle vakmerő megcsor­
bítása és megsértése ellen. — 
Az ellentállás 1784-ben is elég erős volt, 
pedig tulajdonkópeu nem is közvetlenül a 
magyar nyelv ellen intézett támadásról 
volt szó, hanem a használatos latin nyelv 
kiküszöböléséről, a melyben II. József csá­
szár csakis »holt nyelvet« látott, a mely 
a közművelődés haladásának élénkségét 
ne m mozdítja elő annyira, mint az élő 
ny elv. Nem vette azonban észre, hogy a 
ho lt nyelv használata a mi polyglott ál­
la mánkban fókezó a más nyelvű nemzeti 
sá gek igényeit s nem látta bó, hogy ha 
már a latin nyelv »ad acta« tétetik, ak­
kor nem egy idegen nyelvnek, a németnek

kell a helyére lépni, hanem 
nyelvének, a magyarnak.

A május 28-iki rendeletben a megyék 
még bővebben kitanittattak a fejedelem 
szándékait illetőleg. A császár e rendele­
tének indokolásában feltalálható minden 
ferde nézet, a mely Magyarország jogait 
illetőleg Böcsben emlékezet óta uralkodott 
s a mely a bécsi sajtóban, a prágai 
irányadó körök felfogásban, katonai fő­
rangok agyvelejében, de sőt Szent István 
koronájának határain belül is feltalálható 
mindenhol, a hol az ország egysége elleni 
izgatások folynak, »Ha a magyar nemzeti 
nyelv« (úgymond az indokolás) »az or­
szágban közönséges volna, úgy a közügyek 
tárgyalására azt lehetne használni; de 
tudva van, hogy a német és illy r, 
különféle szóejtóseivel, és 
az oláh sunyira el van terjed­
ve, hogy a magyart közönséges 
nyelvül tekinteni épen nem

e haza fő a német nyelv megkapja azt a rangot, 
azt a hatalomkört, a melyet annak II. 
József oly sikertelenül igyekezett kivív­
ni. A Csáky-féle rendelet iulajdonképen 
törpeség azon óriási conceptióhoz ké­
pest, a melylyel II. József tervezte a nagy 
és örök germanizáczió keresztül hajtá­
sát, de kezdetnek elég szép az, a 
mit Csáky mert: lassan-lassan majd el­
érünk odáig, a hová a koronás germani- 
zátor igyekezett.

Jó arra visszapillantani, a mit ve­
lünk akkor akartak elkövetni, de a mi 
az erős nemzeti akaraton mégis hajótö­
rést szenvedett. Ezen rendelet szerint 
ugyanis: „1. A magy. kir. s erdélyi 
udv. cancellariánál a folyó évi novemb. 
első napjától kezdve minden ügyek, ki­
véve a törvénykezést, mi egy évig még 
latinul tolyhat, német nyelven tárgy al­
tassanak, s mind e fő kormányszékhez 
küldendő feliratok,,_______  ______ , mind ettől a tartó­

ié b e t. Es igy az ügyek tárgyalására * mányi kormányszékekhez bocsátandó 
más nyelvet választani nem lehet, mint rendeletek e nyelven, a vármegyékhez 
a németet, melyetabirodalom egyéb:mindazáltal az 1785 iki nov. 1-ig még

latinul írassanak. 2. A tartományi kor­
mányszékek a folyó évi november else-

részei mind hadi, mind polgári ügyeik­
ben már különben is elfogadtak. Mennyi 
haszon árad abból a kózügyekre, ha ugyan­
azon birodalomban minden ügy ugyanazon

— kiálták a bolond magyarok s a lel­
kes kiáltást nem akarták német nyelvre 
lefordítani. A megyék (Zemplén, Temes, 
Torna, Szabolcs, Bars, Szatmár sat.) 
akkor azzal vádolták a csápzárt, hogy 
német hivatalnokokat akar az országba 
csőditeni. Mily könnyű s az összbiro­
dalmi eszmére nézve mily üdvös lenne 
most p. o. a kinevezett közigazgatási 
hivatalnokok korszakának megérkezése 
után, az alkotmányos aera derengésekor 
hazaüzött cseh, morva és egyéb osztrák 
hivatalnokok visszatelepítése ! A Tisza 
Kálmánok bizonyára ennek a megoko- 
lására is találnának, a többség által 
acceptálható „czélszerüsógi“ érveket. 
Biharmegye viselkedett legbátrabban az 
akkori törvénytelen rendelet ellen, a 
mely a Csáky-rendelet oltalmára szülte 
Tisza Kálmánt, Beöthy Aldzsit, Móricz 
Pályát és a többi gyászmagyarokat.

A kedélyek — a nemzet jobbjai s 
kivált a nemes magyar ifjúság — ma 
is fellázadtak a germanizálás merénylete 
ellen. De úgy akkor, mint ma is, meg 
volt annak a hajlama, hogy a hatalom 
akarata szolgai meghunyászkodással fő­

jétől kezdve mind kebelbeli ügyeiket, gadtassék el. Miután akkor subvencziós 
mind a feliratokat egyedül német nyel-1 magyar irók nem lehettek, Révay, 

egy nyelven tárgyaltatok, mennyivel szóró- ven kezeljék, az alárendelt hatóságok-! Á n y o s, Dugonics. Bánóczy s 
sabban összefüggés?,telnek ez által a biro-lkali levelezés egy évig még latin ma-ja többi lelkes nagyok ellenhangok nél- 
daiom egyes részei, s a lakosok is men radváu. 3. Az 1785-iki nov. 1-sőjétől j kül szólaltak fel a Magyar Nemzeti Ge- 
nyivel testvéribb kötelékkel kapcsoltatnak | kezdve a vármegyék, sz. kir. városok,j nius szentsége mellett. Jókai Mór, Gyu- 
egymáshoz, Frauczia, Augui és Uroszor-i kerületek és székek, valamint az alá- ~~"" 
szag példáiból mindenki eléggé meggyő- rendelt kamarai hivatalok is mind bel-
ződhetig. Nagy hasznára 1 e e n d ; ügyeik kezelésében, mind a felséghez
az magának a magyar nemzet-j küldendő feliratokban s egymás közti 

i fi, ha idejét az országban divatos * levelezésekben a német nyelvet kötele- 
annyi nemzeti nyelvekre nem pazarolja, sek használni. A magyarerdélyi udv.

cancellária az alárendelt hatóságokhoz, 
vármegyékhez, kerületekhez, városok­
hoz az 1785 iki novemberig egyedül 
latin, azután két évig oszloplag néme­
tül s latinul, ezen határidő múltával
pedig egyedül németül küldendi leiratait.
Ugyanezt tartandják szabályul a tarto­
mányi kormányszékek is a hatóságok 
irányában. 4. Három év múlva minden

hanem, azokat a latinnal együtt mellőz­
vén, a birodalom nyelvének megtanulása 
által magát mindenki nem csak a honi, 
hanem a külügyek kezelésére s tisztségek 
viselésére is alkalmassá teendi.«

Időközben bebizouyult, hogy Magyar- 
országon — ha már élő nyelv kell — 
hát lehetséges, a »különb féle szóej- 
tósti« német (sváb, krikebájer stb.) iilyr
és egyéb nemzetiségi nyelvek daczára is fó- és altörvényszékek is németül tár
megállapítani a magyar államnyelv fölé 
nyét. Nem is igen szükséges erőnket »az 
országban divatos annyi idegen nyelvekre 
pazarolni«, mert az államnyelv tudása ele­
gendő. Ha továbbá nevetséges ma, úgy 
bizonyára már akkor is mosolylyal fogad­
tatott a Frauczia, Angol és Orosz birodal­
mak példájára való hivatkozás, a melyek­
ben csakugyan egységes államnyelv nral-

gyalják az előforduló pereket, hasonló- 
kép az ügyvédek is e nyelven tegyék

lai Pál, Mikszáth Kálmán, Beksica 
Gusztáv és a többiek a mai kor szá­
mara tartattak fenn, hogy édes honi 
nyelvünkön gyalázkodjanak a magyar 
nyelv jogai ellen a magyarul dicsőítsék 
a Magyar Nemzeti Genius a a magyar 
nemzeti nyelv ellenségeit. Horváth Mi­
hály jegyzó fel a József-féle rendelet 
rossz hatásának jellemzésére, hogy vol­
tak, kiket lelki gyengeség, vagy anyagi 
érdekek, hivatal a kegyvadászat hajlé­
konyakká tőn a parancsnak engedel­
meskedniük ; s ezek tettek ia egynémi, 
a külföldtől is megtapsolt előmenetelt a 
német nyelvben. Munkácson például 
mind a reformált, mind a görög nem 
egyesült közönség önként állított isko­
láiban tanszéket a német nyelvnek ; mi,

előadásaikat stb. 5. Hivatalra ezután ■ több más helyen is megtörtént. Maros- 
sem a kormányszékeknél, sem a vár-; vásárhelyen pedig 1785-iki márcziusban
megyéknél, sem az egyházi rendbe senki a főispán gyermekei több 
sem juthat, a ki a német nyelvet nem | sekkel még színdarabot is

fiatal n eme­
játszottak

\ s polgári hivataloknál három év múlva
kodik akár a polgári, akár pedig a kato- fog szabályul ismertetni, stb. 6. Az or 
nai status világában, de ez az élő egy- 
séges nyelv nem egyéb, mint az illető bi­
rodalmak saját anya- és fő-nyelve, vagyis 
Francziaorozágbitu a frauczia, Angliában j
az angol, Oroszországban az orosz nyelv.: iskolákba senki fel nem vétetik, a ki 

A II. Józsefféle indokolás némely \ németül írni s olvasni nem tud. A né­
érve meg van a Csáky féle rendelet in-: met nyelvnek az iskolába mi módon 
dokolásában. A német nyelvet mind a ; behozatala iránt azonban még bővebben
két esetben egy u. n. holt, de szerin­
tünk egyszersmind halhatatlan 
nyelv, akkor a latin, most — legalább 
az iskolákban — a görög nyelv ro­
vására igyekeznek meghonosítani. Csáky 
is azt beszéli, hogy a német nyelvnek 
oly fokú honossága, mint a minő eddig 
az anyanyelvé volt „nagy haszná­
ra leend a nemzetnek“ s hogy 
„a birodalom nyelvének tudása által 
magát mindenki honi ügyek kezelé­
sére s tisztségek viselésére alkalmassá 
teendi. “

II. József császár mindenféle tö­
rekvései romba dőltek, mert a még 
nemzeti jogokat garantirozó formaságok 
iránt oly érzékeny magyarság alkotmá­
nyos érzületét megsértette. Országgyűlés 
nélkül hozott törvényeket, nem is sejt­
ve, hogy lesz korszak, a melyben tör­
vényes utón a legnagyobb törvénytelen­
ségek is keresztül lesznek vihetők, sőt

tudja ; mi a kormányszékeknél mindjárt, j német nyelven, gyakorlat végett. El- 
a vármegyéknél egy, a kisebb egyházi j mondja továbbá, miszerint Ráth Mátyás,

1 győri evang lelkész, egy német-, ma­
gyar-, latin-szótár hirdetésében úgy vé­
lekedett, hogy, ha már szükség egy 
tiszti nyelvet alkotni az egész biroda­
lomban, azzá a szlávot kellene emelni, 
mint a melyet a birodalom népességé- 

! nek nagyobb része vall magáénak.
Ezek azonban szórványos jelensé­

gek valának akkor s ma sem a nemzet 
közérzületét képviselik azok, a kik a 
bécsi vontató hajó uszályául szegődtek. A 
véderő-törvény germanizáló ezélzatait, a

szággyülés nyelve is német lészen; s 
azért három év múlva követül oda senki 
sem küldethetik, ki németül nem tud. 
7. 1784-iki nov. elejétől fogva latin

fog ő felsége rendelkezni.“
E rendeletnek kivált a hetedik,

utolsó pontja hasonlít a Csáky-féle hires 1 Csáky-féle, ezzel kapcsolatos rendeletet 
rendelethez, de hasonlatos egyeseknek j a hatalom adta ki, pártfogói a hatalom

’ rabszolgái és bérszolgái valának, valódi 
s a nemzet közérzületéböl folyó felele-

és testületeknek, kivált a megyéknek ak­
kori felzúdulása is ahoz a viharos han­
gulathoz, mely a legújabb germanizato- 
rius szándékokat hazaszerte fogadta.

A megyék gyűléseket tartottak s 
bár a feliratozástól — ezeknek tarta- 
léktalan szókimondása miatt — a me­
gyéket minden áron visszatartani igye 
keztek, azok ugyancsak szemére lobban- 
tották a dynastiának hálátlanságát és 
alkotmány-szegését. A rendeknek még 
emlékökben élt a pozsonyi országgyűlés 
fényes jelenete, a midőn Mária Terézia 
császárné és királyné, gyermekével, a 
későbbi germanizáló II. József császár­
ral a karján, mindenki által elhagyatva, 
segélyt könyörgött a híí magyar nem­
zettől . . „Móriamat pro rege nostro“

tét szolgáltattak azokra a képviselőkhöz 
felíró kerületek, a tiltakozó megyék és 
városok, a magyar ifjúsági mozgalmak, 
a szabad szellemű sajtó mindig erőtel­
jesebb nyilatkozásai és mindenek- 
felett a Kossuth-ku 11usz roha­
mos és igen beteges növekedése.

Megfognak hátrálni a II. József 
politikájának ujabbkori apostolai, a mint 
meghátrált maga II. József csjfezár.

= Belföldi hírek. Az országg y. 
szabadelvű párt elhatározta, hogy 
általános költségvetési vitát nem tart, hanem 
az elnökséget megbízza, hogy akkor, mikor az 
általános vita a képviselőházban a befejezés­
hez közeledik, a$ egyes tárezák költségveté­
sének tárgyalása végett értekezletet hívjon



DEBBECZEN

össze. — I f j. Ábrányi Kornél tiszte- öt köztársaság uniója már a közvetlen jelen- 
leiére keddi nagy szabású beszéde után bará-, ben megvalósul. Az idevonatkozó szerződést 
tai és tisztelői fényes lakomát rendeztek, me- ■: már mind az öt köztársaság elfogadta s az 
lyen számos mérsékelt ellenzéki és független- ~ ”',rv' Xn
ségi képviselő s hírlapíró volt jelen. A lako­
mán számos lelkes pohárkőszöntő mondatott.
— Máriássy István barsmegyei alis-

unió, mely főleg a vám és kereskedelmi 
ügyekre terjed ki, 1890. szept. 15-én lép 
életbe. Az uj állam-szövetség neve „Közép­
amerikai köztársaság“ lesz. A német szo-— mariassy isivan oarsmegyei aus- amerikai köztársaság íesz. a nemei szo- 

pán fegyelmi vétségért 100 frt pénzbírsággal j c z i a 1 i s t a törvényjavaslatot most tárgyalja 
sujtatott. — Zirzen Jankát, ki ezelőttj a parlament huszonegyes bizottsága, az ed- 
50 évvel kezdte meg nevelőnői pályáját Eger-1 
ben s kit ezelőtt 20 évvel nevezett ki b. Eöt­
vös József a budai tanitónő-képezde igazgató­
jává, kedden a budapesti tanügyi körök meleg 
ovácziókban részesítették. Gróf Csáky Albin 
miniszter elismerő iratát Veré.dy Károly tan- 
felügyelő nyújtotta át az ünnepeltnék.

digi viták után kétségtelen, hogy a bizottság 
gyökeres módosításokat készül a kormány- 
javaslaton tenni. Milán exkirály Bécsből 

! Párisba uíazott. A brazíliai köztér- 
j s a s á g ki van kiáltva. Minden egyes állam 
, külön helyi kormányt alakit s minden állam 
1 meghatalmazottat küld a legközelebb össze 
hivandó kongresszusra. Egyelőre az ideiglenes 
kormány képviseli a kormányhatalmat benn 
és kifelé. Az ideiglenes kormány által kine­
vezett kormányzók mind katonák. — 0 ! a sz­
ór s z á g tudatta a berlini értekezlet egyez­
ményét aláirt hatalmakkal, hogy f. évi nov. 
15-én átvette a protektorátust Afrika keleti 
partvidékei felett.

Törvényszék.
A fdldesi uzsorás bünpere 

Harmadik nap.
(Fo'ytatás.)

— Nov. 20. —
Vannak Sápinak apróbb tartozásai is, 

egyszer 20, egyszer 25 frtot vett fel.
Tartozása 3025 frt + 149 + 25 + 63 

frt, holott ó 1600 frtot vett fel, anyjával 444 
frtot, tehát 2044 frtot, erre fizettek 700 ftot 
s még ai 1300 írtért követel Weinberger 
3200 ftot körülbelől

Állatot vett, árendát fizetett e pénzből, j 
A ró sz gazdasági viszonyok kényszeritették a ! 
pénz gyakori felvételére.'Vagyona 12.000 frt j 

j értékű. — A birtok nem volt a nevén, a-’ért ■ 
nem tudott fizetni és birtokára kölcsönt venni.

' Majd venni fog s kifizeti Weíubergert

3= Országgyűlés. A képviselőhöz ülése 
nov. 20-áa. A tegnapi budget-vitában M a- 
d a r á s z Józsefnek nagy szónoki hévvel el­
mondott beszéde után Horánszky Nán­
dor tartott a mérsékelt ellenzék álláspontjá­
ból egy nagy szabású és épp oly nagy ará­
nyú budget-beszédet, melyben a budget vissza­
utasítását indokolta.

Az egész ház osztatlan figyelemmel hall­
gatta Horáaszkynak szakszerű fejtegetéseit, s 
mikor Horánszky áttért az általános politikai 
térre, és a miniszterelnök pc litikai rendszerét 
jellemezte, innen kezdve a beszédnek szónoki 
hatása is mind jobban növekedett, s végül az 
egész ellenzéknek zajos tetszésében kulminált.
Horánszky élesen támadta a miniszterelnököt, 
nem kímélte sem a gúnyt, sem a szatírát: de 
mindig a legnagyobb ildommal alkalmazta a 
sújtó konklúziókat. E beszéd, — mely után a 
ház 5 percznyi szünetet kért, — magával ra­
gadta az egész ellenzéket s a vitát nagyon 
keserűvé tette a kormányelnökre nézve Mert 
Horánszky az ellenzék összes bizalmatlanságát 
a miniszterelnökben konczentrálta s ennek 
szükségét és jogosultságát fényesen megin­
dokolta.

Öt percznyi szünet után Wekerle Maid venui f°8 8; kifizeti W embergert olcsó 
Sándor pénzügymioiszter szólalt fel, foglal- kama u pénzzel, kivel a pénz betáblázása óta 
kozott Horánszky, Helfy és Molnár József be- nem tzá™olt*.. v ......
szédeivel. Kimutatni igyekezett, hogy a költ- ,3 , ' az^ kérdi, hogy pénzt mért
ségvetést nem merev pénzügyi, hanem álta- í ,pf dául * u a 8 7 v á r a d i p ü s-
lános nemzetgazdasági szempontok lengik át.! ?v . ,ö k 1 " 1’ ,°^L. van, táa károm is ! A 
Az idei eredmények alapján azután igazolást ű™kergeré drágább volt mmt mondja ! 
keresett az előirányzott tételeknek, melyeket . . , á P 1 azt mon(lJa, hogy ez ott volt 
reálisaknak tart. — A közterheknek náiunk köze V, „
történt növekedését éppen nem tartja párat-1, Bepanaszolta S á p í különben a nagy 
lannak ; de elismeri, hogy azok további nő-: kamat mi,at.t Weinbergert s ekkor felkere-te 
velésére gondolni nem lehet. Ez okból prog- i ®eSbesz®lni> hogy bemoudja-e a törvény előtt, 
rammja sarkalatos pontját a már meglevő iö- -7, men?V! kamatot szed tőle, mint nő e 
védelmi források kiadóbb hasznosítása ké- ?ialt az ó .tartozása ? Weinberger azt mond- 
pezi. : ^a’ kogy mindent be ne valljon. — Különben

Az ülés végén Csatár Zsigmond in- ^a^szkodik az általa emelt panaszhoz. 1888- 
.....  6 1 ban adhatott be valami kérvényt

egyezségek kötésekor jelen volt ügyvédek :; 
dr. 0 z o r y István, Goldhammer Al­
bert és ennek segédjét Nánássy Lajost kéri 
Eötvös berendelni és kihallgatni, valamint 
kéri beszereztetni azon pert, melynek költsé • 
géül 580 frt számíttatott fel Sápi szerint.

Weinberger kijelenti, hogy a vizs­
gálatkor bevallott mindent tételtól-tételre s 
ahoz ragaszkodik. Apródonkiut elmondani nem 
tudja.

Vallomása felolvastatván, abban természe­
tesen szabadkozik a rá vonatkoztatott dolgok­
tól. Úgy tünteti fel a dolgot, mint ha ő való­
ságos jótétemény vagy gondviselés lett volna 

I Sápira nézve.
! Sápi azon összegektől, a miket tényleg 
felvett 6% kamat fizetését kéri elren­
delni.

Elnök kérdi, hogy Weinberger a maga 
érdekeben kiállított tizenegy bizonyítványt ■ 
mért köröztette, 300-nál több egyénnel mért '■ 
Íratta alá ? j

. Mert ellene dolgoztak s az aláírók adó- I 
sai voltak.

Sápi kijelenti, hogy őt Weinbergerl 
lerencz elhívta tanácskozni, melyben az 600 
forintot ígért neki, ha panasztól eláll, de ő í 
800 frtot kért, a melyiyel a kárát fedezni! 
vélte.

Weinberger Mihály arról nem tud! 
semmit.

Eötvös kéri a Sápi nyilatkozatát 
jegyzőkönyvbe venni. — Kéri Weinberger 
Ferenczet és Weinberger Mihály apját be 
idézni.

terpellálta meg a miniszterelnököt és a hon-! uau aunatott 06 valami Kérvényt panasza
védelmi minisztert a Verndl-féle fegyverek I .e,g4Z Üvn 1 e 1 é,s é r e- mert kiegyez- 
eladása tárgyában. ■ L e k Weinbergerrel s nem akarta, hogy elii-
n ^Külföld, hírek. A brazíliai foríidS! S-mj8* d hTmme r^ kibírt

S«fp;KS j,S,V fSJmÁÍn? -VI4 P7
lömben , ieg.Wob” kitol,™bLÍIk acst" j gTLTr“ ^ ké“ysm,M’ se bW == 
szári családdal ; biztosították magánvagyona i ö i v a a var-a; , , ,

írl. V “e‘8®8to*en*ek látszik, hogy a ; Tisztességnek tartja ezt ? f! !)
brazíliai forradalmat az észak-amerikai egye- 5 f 1 n ä v naiv. *■ f .ebit államok némelj körei terékeS™, ŰmŐ-1 6 k nem tlrtJ* ezetet a d’I»eh“
CÄ“ 'STiÄ T Dől" L “í, 1?bl j?“ }’■ 5 i k I-, . P.na- 
Amerik, öW= „mlgai közt 7.!«? £,”5. - ‘JHSSÍ, 7l TÍ
tesiteni E czélt pedig könnyebben elérhe- „u« s e V“ <• . nem fogadott el pénzt,
tö.ek tartja, ha az amerikai földön levő egyet V a mifSL «'t'megéletljm321™ *
*kTrS¥lt«?5?S?í n WÍ*%y pSS-ilw írtnál több

pétervárról sürgőnyzik, hogy a khivai khán vei>%etlr|.szamitott Weinberger és ügy-
jaa^r hó elején érkezik oda. A khán kö- j Jokilt ügyvédT^r sTis l'T* 
rülbelói egy hónapig marad Szentnétervárntt i ^ , ‘ ,, 11S, az kijelenté,Oanan , Bí»bbi rillgvírozok Ä“° 't1*1- ,D'
™??‘- Eu7*‘ hónapig fog tar-! liczhacfö let? Lm. ' mC mfcké'’
tan,. - A m e r , k a b ö 1. A középamerikai A felek közt létre jött szerződések é,

A „ HBB1U1V« TÁlOÁJi

Emlék-könyvbe.
Ha rám veted tekinteted 
Szép leány,
Mintha az ég mosolyogna 
Én reám.
Szemed fénye világot gyújt 
Szerteszét.. .
S beragyogja lelkem sötét 
Éjjelét 1

Pillantásod bűvös-bájos,
Mely alatt
Tova-illan minden borús 
Gondolat.
Vess hát reám egy pillantást 
Angyalom,
Hadd tűnjék el — foszló ködként — 
Bánatom !

Balpataky József.

írók, közönség.
(Folytatás.)

A fogalmak a melyek az egyes írókra 
vonatkozólag, e kis backfisch fejecskéjét be­
töltik, pérsze, hogy hiányosak egy kissé ; de 
ez, végre is, meglehetősen mellékes. Ő például 
* • Szathmáry Károlyt karcsú, szőghaju ifjúnak

képzeli s Tompa Mihlylyal sincs egészen tisz­
tába, vájjon Pesten, vagy vidéken lakik-e ? 
De rosszabb volnék magánál az ördögnél, ha 
e kis fogyatkozások daczára nem a legmelegebb 
hálával viseltetném e regényes kis leány iránt 
a ki minden czikkelyemet — mely a praenu- 
merált ujszágokbau megjelenik •— az utolsó 
betűig elolvassa.

Sőt nemcsak ezt teszi meg, hanoin egy- 
; úttal szeretetreméltó kritikákkal is megSrven 
• deztetet, még pedig igazságos és hízelgést 

nem ismerő kritikákkal. A kicsike — a hogy 
j a sorok közzül kiolvasom — nincs egészen 
! megelégedve velem, s különösen a befejező- 
i sekre vonatkozólag szokott szakértelmes ész­
revételekkel megörvendeztetni. Ő ugyanis ren- 
i desen tudni szeretné, vájjon a hősnő fiával 
j mi történik, sőt esetleg az ellen sem volna 
kifogása, ha a históriát egész dédunokák 
nemzetségéig kiterjeszteném. A modern fran- 
cziás végű tárczákkal és elbeszélésekkel, - a 
melyekben a történet a leghangulatosab pont­
nál van elmetszve — az én kisasszonyom ha­
tározottan nincs megelégedve s az ízlését az 
az iró elégítené ki a legjobban, a ki .hűsége­
sen megírná, hogy „Armand ezek után 79 
éves korában halt meg idült gyomorhurutban 
miután csak hat foga maradt meg a har 
minczkettőból “ ő a regény egyes közeit is 
ki szeretné tölteni a történőt egyes apróbb

Ta* — ™i*£or például Elemér tiszta^zseb- 
kendót vett magához arról — szintén ^lehetőleg 
pontosan óhajtana értesülni A kis szomszéd i 
váltig biztat, írnék én is olyan modorban,

i Bernjén József 1881-ben 100 frtot 
I kért, de 76 ftot kapott s a kővetkező évben a 
I 100 frtot kifizette.
! Vett ő többször pénzt Weinbergertől s 

1883. őszén már csak 20°jg-ot vett tőle. Szóval 
I felvett 220 frtot s e tartozás daczára, hogy 
I/O frt fizettek 668 írtra, nőtt az adósság, 
melyért be is perelték, védte magát, de hiába 
házát szőlejét és 5 hold földjét elliczitáltatta 
Weinberger s 440 írton kelt el mindaz, holott 
a tőidnek 750 frt értéke van ; a háznak 800 
frt értéke vala s 200 írton kelt el; a szőlőnek 
125 frt sz értéke.

Szeretné ha a kárát megállapítaná a 
törvényszék s visszakapna valamit, mert sze­
gény lett.

Kezes volt oly emberekért Weinberger- 
nél, — a kik bizonyosan kifizették a tar­
tozást, mert akkor a kezest bizonyosan elő­
szedték volna.

I D e m j é n Józsefné nem tud semmit, 
i csak akkor vették őt elő, mikor Weinberger 
j az 500 frtos váltót aláíratta vele is. Weinber- 
; ger állítja, hogy volt nála Demjénné, de ez 
1 többször szemébe mondja neki, hogy nem ’ 
> volt.
\ , Weinberger szerint 200 frtot vett 
j fel Demjén 16%-ra — aztán a továbbiakra ; 
• egyénként nem emlékszik, még a 16°/n-ot is ! 
I leengedte.
i Demjén szemébe mondja Weinbarger- 
i hogy nem igaz a mit ő mond, nem vett i 
: fel soha 200 frtot, a felesége nem volt nála ! 
pénzt kérni. — Úgy van a dolog, a hogy ő 
mondja. — Külömbea megjegyzi, Demjén, I 
hogy nem bíróság Weinberger, hogy ót val- í 
lassa. ;

A „kis jegyzék“ szerint junius; 
15 tői nov. 15-ig 50 frt kamat vétetett 600 
frt után. i

Weinberger a „kis jegyzékre“ i 
venatkoző már sokszor feljegyzett nézeteit is­
métli.

Ez a kis jegyzék egy kis viharocskát idé­
zett el5 a panaszos és vádlott közt.

Panaszos azt mondja, hogy 1885. őta nem 
vett W. tói pénzt.

W einberge r: Mond maga sok 
egyebet.

D e m j é n: A „t e i n s u r“ is beszél, 
meg mond egyebet,

Weinberger: Hívtam én magát,

pénzt felvenni ? Nem kérnek, nem rimánkodnak 
pénzért, fizetés halasztásért?

D e m j é n : De ki is uzsoráskodott ben­
nünket az ur!

Weinberger: Tessék, ez a kö­
szönet !

*

Dr. K u s z k a tanúvallomásokat kér esz­
közölni előbbi ügyekről.

Kálmán Sámuel, 31 éves, vallja, 
bevásárlója volt Weinbergernek. — E tárgya­
láson mondandóra senki be nem tanította. 
Weinbergerre nem haragszik. Sápi Imre egy 
váltóján az ő neve is fel van irva. Nem em­
lékezik a váltó összegére. Nagy óvatossággal 
beszél vagy 8 perczig, — de nem volt annak 
semmi értelme.

Azt őszintén kijelenti, hogy Weinberger- 
ről nem tudja, hány perczentet vett a pénz 
után. 0 a szomszédja Weinbergernek s ren­
des előttemezője volt, mikor szerződések Íród­
tak stb. de nem tud semmit.

0. T d t h Lajos 33 éves ref. családos, 
földesi lakos 18L1—83 ig szolgált Weinberger- 
nél. Tartozik neki, de nem haragszik rá, se 
Weinberger, se Sápi őt be nem tanították. —
X áltót, kötelezvényt előttemezett, a melven 
Sápi neve volt. Weinberger akkor szólította 
őt be, mikor minden kész volt, s neki nem 
részletezett semmiből, hogy micsoda megegye­
zés után jött létre a váltó. 60 frtos váltója 
volt neki is, — s azért 7 hőnapig szolgált in­
gyen nála s abba fenmaradt 4 frtja stb. Szol- 

nála többszőr; vett tőle pénzt többsz r
i.-ra.

Horváth Ignácz 28 éves zsidó, nős, 
a Weinberger neje nagynénje. Haragban nincs 
Sápival, be nem tartották. Egyszer aláirt ta 
nukép egy Sápi-féle váltót Weínberg^rnél, — 
de előtte, hogy mi történt, arra nem emlék­
szik. Nincs a Weinberger üzletéről semmi tu­
domása.

Topa József 70 é. ref. vall. nős. — 
Saápra való. A Sápi ügyről azt tudja, hogy 
Weinbergernek sokat tartozott, de kifizette. 
Weinbergernek az a szokása volt, hogy 
ha már volt bent valaki nála, akkor kitusz- 

I kolta, őt is kiküldte, mikor Sápival egyezett 
j Weinberger s akkor hivta 6t.be W., a mikor 
: már láttamozni kellett. — Ö mindig 20% ot 
fizetett W .-nek, ez adta neki a pénzt s harag­
szanak rá, mert sok földet szedett. 1888-ig 

i mindig 20%-ot fizetett, 
j Weinberger kezes volt 1000 írtért 
: 1886-ban Topáért ingyen, a mi dicséretére 
I hozódik fel. A testvére Topáért nem állt jót, 
nem is áll jót senki senkiért Sápon.

A 4 tanú letette az esküt.
(Délutáni tárgyalás.)

Ispán Gyula elnök felhívására elő­
adja, hogy 106 ftot vett váltóra Weinbergertől, 

i 96 fríot kapott, s egy év alatt 54 írttal sza- 
porodott az összeg, mert nem fizetett ka­
matot.

Perrel fenyegette őt Weinberger, mikor 
fizetni később nem tudott, s ekkor — mene­
külésül — 226 frtos váltót irt alá Majd be- 

: perelte őt 1886. novemberben 296 írtról Wein­
berger, miről bemutatja a törvényszéki ki­
adványt.

: Annyi kamatot vett tőle vádlott, a mennyire
a lelke vitte. Fizethetett 30—40 %-ot.

A beperlés után nem engedett foglalni, 
kifizette az egészet, még 16 frt kamntot is 
űzetett. Követeli, hogy a 96 frt és ennek 6 
/„•án felülfizetett pénze visszatérittessék.

Weinbergerrel különben Ispán kiegye­
zett, mert visszatéritni ígért neki 25 frtot s 
ötUioi aláírta azt a kérvéayt, melyben a pa- 
naszt visszavonja vádlott iránt. Élelme se volt 
azért vette el Zolnai Lászlótól a Weinber- 
gevtöi ajánlott és küldött 25 frtot.
. . Weinberger arra emlékszik tisztán, hogy
kezdettó! fogva 20 % 0t vett pénze után 
Ispántőb kinek k icsönt többször adott. A 20

mint a nagy némefcJrónók — Marie von Krapfi- 
Hessensteiu vagy Adelgunde von Ober-Felsen- 
burg — avagy legalább is a kedélyes családi 
regéuyek alakjában :

„Odakünnn sürü pelyhekben kullahósa 
zuzmarás fákról vad szélvész rázza le a jég- 
csapokat.“ Ezek a havas, megszamárfülezett 
históriák sokkal jobban tetszenek az én kis 
potektrica-emnek, mint a Daudet Alfons unal­
mas regényei. Az angol regényekről pláne 

; szólani sem merek előtte, mert azok éppen 
olyan maimasak, mint az ó-testamentura. Iga­
zán nem érti az ember, miért szőnek históri­
ákat ezek a kiálihatatlanok ?

Vegyék bár tréfának, de a magyar ol - 
vasó közönség kilencz tized részében határo­
zottan v,.n valami az én kis Ágnesemből, va­
lami ósdi, nehézkes vonás, mintha még in­
áig a Jósika vagy Kelmenfy regényeinél tar­
tanánk.

Vívjanak bár egetverd harezokat a natu- 
rálista s a romantikus irók, e küzdelem zaja 
nem hatol el a görbeöszentiványi tiszttartó 
kisasszonyokig, a kik most is a Rocambole 
pompás történetét olvassák, mint az édes ma­
májuk 25 esztendővel ezelőtt. S a többiek 
mind: a majsaháti, a szilágy-szent-mihályi, a 
bakony-rohonczi s duna-monostori hölgyek és 
urak nagyobbára mind olyan Ízlés szerint gol­
vasnak, mint a görbeő-szentiványi kisasszony 
Ez a nagy hatalmas tömeg — mely az olvasás 
élvezetét kivétel nélkül ábitja — mit sem tud 
ama jelszavak felől, melyek a világ összes Író­
it forrongásbahozták s gondolkodás, ízlés, kriti-

Ze ot 1883-ban 8 %-ra szállította le, ezt Is­
pán megtagadja.

Beismeri különben Weinberger, hogy igaz
SSSSBKESES

ka nélkül habzsolja föl az olvasnivalóját nem 
a qualitásra,hanem az elfogyasztott mennyiség­
re lévén kizárólagos tekintettel.

A telefon, a távirda mesés csodái nálunk 
is meg vannak s az országot keresztül-kasul 

, hálózta a czivilizáczió vasból való országutja ; 
de a belső, a lelki kultúra azon magas foká- 
ra, mely a nyugati nemzeteket eltölti, mikor 
jutunk el vájjon ?

Alant és fönt, a fővárosban és vidéken 
mirtOi érzik náiunk azt az epedó szomjúságot, 
JS*"!® frauezia nép minden rétegét be­
tölti ? Mikor lesz hogy ama fenséges kultúra 
amely az irodalmi érdeklődésben nyilvánul a 
mi a lelkeinket is átlengi ? Mikor szűnik meg 
végre, az a szégyenteljes állapot, hogy egves 
ostoba és önérzet nélkül való emberek — hat­
van év előtti mintára — hitvány „pártolását 
fognak kunyorálni az irodalom iránt, ép mint­
ha egy rojtosnadrágu, éhes vidéki színészről 
van szó ? Mikor fog bekövetkezni az a boldog 
idő, mikor nem pártolásból, nem sajnálkozás- 
bő vásárolják meg a magyar könyveket, hanem 
leiki szükségből, szomjúságból s amikor ép olv 
kevéssé lesz érdemül föiróva, ha valaki az 
irodalmat pártolja; mint az, ha valaki eev ui
téli bundát vásárol ? Mikor fogja emze/b^
La“1 MUÍ, fa^°,8kodó Publikumunk, Jhogy a 
könyvvétel mivé! sem nagyobb érdem, mint
g;'6Bh;6,skkfee?j6tékoií'

(Vége kőv.)

a kiej
Gyulá
felszól

haliga

volna, 
emlékl 
sok bq

hogy 
adósa, I 
150 frj 
pénzt 
80 frtd 
ról kel] 
tosa 
többi 
volt alá 
gettetvj 
ennyit
— s ez 
Ezeken! 
ját ki íj 
kamatos 
vissza« 
Házát,

Kl
nél a p|
— bP 
czimén I 
nem ki| 
székhez 
bánja,

W1
nál töbf 
tőle.

Z!
urával.

B
akart 
frtot, de 
vonva fe|
— 1885 
be a ka 
a vált.'ti 
Weinbed 
tőrlesztq 
tudott 
bau fizd 
után zai 
szőr öss 
Kívánja 
visszaad

WT
hogy a 
frt félév 

B
igaz a 
hatott 

E
ügye uj 
újfalui 
tud ról 
ténetét, 
a törvé 

E
Pércsi 
meg B. 
aztán

Kij 
Hunyadi! 
WTeinberj 
gok más 
igy vágó

mint
T

vallomás
fizettek
mégis o
fentáll
vallják,
után.

W
lesüti ss 
tózás m

V
írtnál te 
azért 24 
tartva.

Ké
fogrs ne 
tudja, he 
1881-tól 
tokát.

Éri 
kép Ver 
bergerne 
hogy me 
mennyi i 
tendó.

W
hogy me 
a 16 %

V
50 perc

V
mondja, 
váltón, 
szélni I 
Férjéve 
berger

A
Dr. K 
easzosok 
ámbár a 
kéri, hoi 
határoza 
Yádló,



imánkodnak 

ikodott ben­

éz a kö-

kat kér esz-

res, vallja, 
- E tárgya - 

tanította. 
»1 Imre egy 

Nem ern- 
ivatossággal 
volt annak

-Veinberger- 
ett a pénz 
aek s ren­
desek iród-

í. családos, 
' einbergor- 
szik rá, se 

nitották. — 
a melyen 

r szólította, 
neki nem 

a megegye- 
jtos váltója 
szolgált iu- 

stb. Szol- 
t többsz r

zsidó, nós, 
^.gban nincs 

aláirt ta 
rg3rnél, -- 
iem emlék­
semmi tú­

li. nős. — 
tudja, hogy 
le kifizette.

t. hogy 
;or kitusz- 
il egyezett 

a mikor 
iig 20% ot 

s harag - 
itt. 1888-ig

1U00 Írtért 
iicséretére 

állt jót,

»)
iára eló- 
ibergertől, 
Írttal szá­
léit ka-

grt mikor 
— meee- 
Majd bé­
ről Weia- 
széki ki-

I mennyire 
l-ot.

foglalni, 
ímntot is 
ennek 6 

essek, 
kiegye- 
frtot s 

len a pa­
le se volt, 
[Weinber-

ín, hogy 
után 

Ifit. A 20 
ezt Is-

íogy igaz

|ját nem 
eimyiség-

|i nálunk 
|íti -kasul 
tágutja ; 
Is foká- 

mikor

! vidéken 
juságot, 

^gét be- 
cultura, 
lau! a 
ik meg 

egyes 
— hat- 

Jtolás“-t 
|p niint- 
paészról 

boldog 
llkozás- 
1 hanem I ép oly 
iki az 
2g7 ui 
pr be- 
Dgy a 

mint 
Időben

DEBBECZEN.
a kiegyezés, s a 25 irtot azért adta Ispán 
Gyulának, mert panaszkodott, hogy elóleees 
felszólítás nélkül perelte be őt.

*

, Zolnay László először mint tanú 
hallgattatik ki.

Tagadja, hogy ő Ispánnak 25 frtot adott 
volna. Ispán erősen állítja. — Zolnai nem 
emlékszik, de hát megtörténhetett, mert neki 
sok baja van, hát feledhet is.

Zolnay a maga ügyében felemlíti, 
hogy >> embergernek rég óta és sokszor volt 
adósa, de rendesen fizetett neki. — 1883-ban 
150 írttal volt adósa. Megint kért időközben 
P^nzJ úgy, hogy 273 frt lett az adóság majc 
80 Irtot vett fel. 1884. novemberben 500 írt­
ról kellett váltót adni, daczára a pon­
tosan fiezetett 24% nak, daczára, hogy 
több pénzt fel nem vett, kénytelen 
volt aláírni a szorult helyzetben. Perrel fényé - 
gettetvén, 1885. júliusban 652 frtot irt alá s 
ennyit fizetett. Most is fizet havonta 5 frtot, 
— s ezt még 2 évig kell fizetni. 
Ezeken kívül 93 frt kamatot képviselő váltó­
ját kifizette készpénzben. Kéri a törvényes 
kamaton felül kamatkép fizetett nagy összegek 
visszatérítését, mert szegény lett egészen. - 
Házát, földjét 2400 írtért adta el.

Később \Y einberger a földest kiegyezés 
nél a panasz tétel után 75 frtot adott neki, 

»perköltség visszatérítés 
czimén s ekkor irta alá azt a kérvényt, hogy 
nem kívánja üldözni YY einbergert s a törvény­
székhez beadott kérvényt visszavonta. De most 
bánja, hogy aláírta.

Weinberger tagadja, hogy 1883 ig 20%- 
nál többet, ettől fogva pedig csak 8%-ot vett 
tőle.

Zolnayné egyformán vall az 
urával.

B a g o s i Sándor beteges lévén, fürdőre 
akart menni s felvett 1884. májusban 100 
frtot, de csak 88 frtot kapott 12 frt le lett 
vonva félévi kamatra 18 hóra 36 frtot fizetett

1885. decz. havában Hodosi Ferencz vitte 
be a kamatot helyette, ki szintén aláírta volt 
a vált/t. — de ebből 11 frt 70 krt vett fel 
W einberger, azon állítással, hogy 6 frt a tőke 
törlesztésre fordított. — 1886. januárban nem 
tudott fizetni, nem is Írtak hozzá, — május­
ban fizetett 7 frt 50 krt. — A bepanaszolás 
után zaklatta őt Weinberger s fizetett is több­
ször összesen készpénzben: 156 frt 37 krt. — 
Kívánja a törvényes kamaton felül fizetett pénzt 
visszaadni.

Weinberger tagadja a 24%-ot, s 
hogy a 100 írtból előre lehúzta volna a 12 
frt félévi kamátot.

B a g o s i szemébe mondja, hogy mind 
igaz a mit vallott. Olcsóbb pénzt nem kap­
hatott más helyen, nem is igen próbálta.

Eötvös K. kérdésére az feleli, hogy 
ügye úgy került a törvényszékhez, hogy a b.- 
ujfalui járásbírósághoz hivatott, egyebet nem 
tud róla. Ekkor elmondta a pénz felvétel tör­
ténetét, s nem csak akkor, de most is kéri 
a törvényes büntetését Weinbergernek.

Elnök konstatálja, hogy B a g o s i a 
Pércsi Márton felhívására, mint tanú jelent 
meg B.Ujfalubau a bíróság előtt s igy tett 
aztán jelentést a maga sérelméről.

*

Kihallgattattak még: Topa Jáuosné 
Hunyadi Erzsébet, ki igen bátran vallott. — 
Weinberger azon megjegyzésére, hogy : „Ma­
gok másnak is adósok voltak, kiknek ?“ — 
igy vágott vissza a panaszos :

— Az ilyen uzsorásoknak, 
mint maga!“ (Zajos derültség.)

Topa János vallomása megegyezik neje 
vallomásával. Ezek a boldogtalanok 90 frtért 
fizettek már 279 frtot Weinbergernek, és 
mégis ott vannak, hogy az egész tőketartozás 
fentáll pár krajczár hijján. Egyhangúlag 
vallják, hogy 40%-ot fizettek az adósság 
után.

Weinberger a határozott 
lesüti szemét, hallgat, és ajkán ideges 
tó zás mutatkozik.

V e r e s Sándor azt vallja, hogy 300 
írtnál többet nem vett fel Weinbergertől, s 
azért 2442 frt értékű váltójuk van vissza­
tartva.

Kész megesküdni Veres, hogy 1879-től 
fogva, nem vett Weinbergertől pénzt, azt nem 
tudja, hogy 1879 ig mennyit vehetett fel. — 
1881-től fogva negyed évente fizette a kama­
tokat.

Érdekesek a fizetések alkalmával nyugta­
kép Veresnek kiadott megismervényei Weia- 
bergevnek. Ezekben soha sincs felemlítve, — 
hogy mennyit fizetett az adós, csak az, hogy 
mennyi a tőke s mikor jár le s mi fize­
tendő

Weinb erger nem tudja elsorolni, 
hogy mennyit adott Veresnek. A szaporodás 
a °|0-os kamatból lett s a készpénzből.

Veres: 16 %-os ? Igen ám 40, meg 
50 perczentes !

Veres Sándorné hasonlókép vall. El­
mondja, hogy az ő neve sokáig nem volt a 
váltón, de Weinberger lement hozzá rábe­
szélni Sokalta a szörnyű kamatot mindig — 
Férjével együtt kívánja a kártérítést és Wein­
berger megbüntetését.

*

A bizönyitási eljárás be lévén fejezve, 
Dr. K uszka kőzvádló indítványozza a pa­
naszosok megesketése tárgyában! határozatot, 
ámbár az el is halasztható. Eötvös K. 
kéri, hogy az esküre nézve ne hozattassék 
határozat. Azon véleményben van, mint a köz- 
Yádió, hogy a befejezd uj tárgyaláson úgy is

lenni azoknak, a kik most jelenitt kell 
voltak.

A törvényszék ezen értelemben határoz.

i r
Weinberger — és a hírlap 

ó k.
A„Debreczeni Ellenőr“ Írja 

a tegnapi tárgyalási tudósításában :
„Minden kommentár nélkül konstatálom, 

éu a tudósitó, (az elnök ur már úgyis 
sokat konstatált) hogy a mai napon v á d- 
1 o 11 h o z közel álló oldalról ná­
lam kísérlet történt az iránt, hogy lapuiknak 
a tárgyalás lefolyásáról szóló tudósításai, ne 
legyenek olyan tárgyilagosak, minők 
idáig voltak... .“

Erre nézve Írhatjuk, hogy a vádlott 
Weinberger Mihály atyja, az „Ellenőr“ 
tudősitóját Z o 11 h a y Lajos urat figyelmez­
tette, hogy ők Földesen lakó szüleinek egy­
szer kölcsönt adtak, hit ennek a révén 
ne írjon tárgyilagos tudósítást. (! !)

Kapcsolatban megemlítjük, hogy a mi 
felkért tudósítónk is fenyegetve lett nehány 
bankóval, ha csak leírja a tárgyalást, 
de nem fűz hozzá „reflexiókat.“

Tudósítónk konstatálja (hogy ő is kon­
statáljon valamit), miszerint azok a ban­
kó k — nem érkeztek hozzá — az E. M. K. 
E. kárára 1

vádra
ránga-

helyi hírek.
* Helyi hir rovatunkat — a Weinberger- 

féle ügy hosszadalmas törvényszéki tárgyalása 
miatt — az egész hét folyamán szüKebbre 
kellett összevonnunk. Még ma is tér-szükével 
kellett küzdenünk, miért több helyi hírünk a 
szombati számra maradt.

* A felolvasókor tegnapi estélyén K ó- 
s a Barna, lapunk segéd-szerkesztője tar­
tott felolvasást Anyégin Eugénröl, Puskin ver­
ses regényéről. Közönség valamivel nagyobb 
számmal jelent meg, mint az első felolvasó- 
estélyen, de úgy látszik, hogy a felolvasó-kör 
estélyei nem egy hamar érik el ismét azon 
látogatottságot, melynek az első években ör­
vendtek. A felolvasást közölni fogjuk. Most 
csak annyit említünk meg, hogy Anyégin Fü­
gén magyar fordítása megjelent a Gyulay Pál 
által szerkesztett „Olcsó könyvtáriban is, s 
ára 60 kr. Kapható minden könyvkereske­
désben.

Színház. Tegnap ismét ujdonség, e z 
idén már a tizennegyedik, adatott 
Schönthan Ferencz vigjátéka „A z arany 
p ó k.“ Az előadás félház előtt folyt le, pedig 
úgy a darabról, mint az előadásról a legna 
gyobb dicsérettel kell szoknunk. — Ember­
ismeretökre hiú emberek gyakran esnek abba 
a gyengeségbe, hogy mindenki iránt bizalmat­
lanok s első gyanúra készek elitélni ember- 
társaiLat; ez azonban nem lesz náluk tragikus 
világgyülölet, sőt bizonyos humor vonul át 
cselekményeiken: már ez által nevetségesek 
esznek ; ehez járul még gyakori felsülés, me- 
yek az elhamarkodott ítéleteket követik s 
assankint kijózanítják az ily embert, mig a 

1 üggeílen szemlélőt jótevő kaczajra ingerük. 
Ez komikuma Klingenberg Tódornak, Nem 
fizik senkiben, csak magában, meg a kutyájá­
én, hanem e kettő is méltatlanná lesz 
drága bizalmára; felsül, midőn egy szegény 
fodrászban gonosztevőt keres, midőn éjjeli 
„tanulmányai“ egyikén lábát megsérti, majd 
m.dón a Hituflíng-ház titkát kutatván, saját 
fiát leli ott nevetséges helyzetben stb. Még 
hozzá a saját jellemének mint egy figurás ár­
nyéka követi Mansfeld rendőrbiztosban. Häuf- 
iing rajztanár az ellenkező gyöngeségért lesz 
komikussá : ö csupa jóság, csupa bizalom, ha­
nem mindenkivel nagyon hevesen egyet érez 
s ez által kerül furcsa calamitásokba. A darab 
meséje röviden ez : Klingeubergék elveszett­
nek gondolják Hermin ékszerét az arany pó­
kot s föllármázzák érte a rendőrséget. Az 
arany pók Klingenberg egy felöltőjében van, 
melyet egy kávéházban Häufling véletlenül 
elcserél s otthon látja, hogy a csere megtör­
tént s nagy megrémüléssel olvassa az újságból-1 
hogy ezen kabátból veszett el az arany pók. 
Nosza, visszaküldik a kabátot egy névtelen 
levél kíséretében Küngenbergnek, ki azt Has­
pe fodrásznak ajándékozza; midőn ez a ka­
bátot meg akarja forditani, megleli s vissza­
adja az arany pókot. Ekkorra azonban már 
Kügenberg is, nővére Hermin is hozatnak 
egymás ártatlan megcsalására egy-egy arany 
pókot s van most már három. A cselekvény 
másik része Kiigent ergnek egy éji kalandjá­
val függ össze, mely * miatt a rendőrség sze- 
gény Hiiuflingot letartóztatja, de KI. által 
lőlvilágosittatván, ismét szabadon bocsájtja, 
a mikor KI. fia elveszi Häufling leányát Sá­
rikát, kit előbb maga KI. akart elvenni; az 
esküvő kettős, mert Häufling másik leányát 
Ferikét Dr. Kolmár veszi el, a ki a darab­
ban csak mint Hüufiing mentora és a Tériké 
vőlegénye szerepel. Kettős kómikai elem, ket­
tős cselekmény, mindegyik ügyesen egyesítve 
a szerkezet jóságát emelik ; a darab irálya 
könnyed vígjátéki, de kevés benne az élez ; 
ez csak az erős jellemzésben s a jellemekből 
folyó helyzetek a cselekvésekben van meg' Az 
egész darabon kedves humor és ember­
szeretet vonul át. Mindezek folytán kimond­
hatjuk, hogy az idén ez volt a legjobb víg­
játék s nagyon megérdemelné, hogy reper­
toár darab legyen. A szereplők mindannyian 
jeleskedtek. Különösen Balassa (Klingen­
berg) és Püspöky (Häufling) egész estén 
művésziesen alakítottak. Püspöky mindig jó 
színész, de ezen szerepében legjobb. Somló 
(Henrik) ez estén is öntudatosan, szépen ját­
szott, de itt-ott nem ártott volna kissé na­
gyobb hév. P 6 c h y (dr. Kolmár) szerepe

I mint a darabban meglehetősen fölösleges
nehezen játszható meg, de ő derekasan 

megbirkózott vele. Ügyes rendezéséért is di­
cséretet érdemel. Hasonlóképen nagyon jók 
voltak a többiek : T ő k é s E. (Hermine), E 1- 
linger (Ferike), P a 1 o t a y P. (Sárika) 
és Hegyesi (Haspe fodrász.) H—sz.

* A kultuszminiszter és a jogakadémiák.
A vadás- és közoktatásügyi miniszter, mint a 
hivatalos lap közli, azon czélból, hogy a jog- 
akadémiákon a kötelezett és hallgatásra aján­
lott tantárgyakon felül a joghallgatóknak több 
idejük jusson néhány fontos speczial-kolle- 
giumnak hallgatására is, és tekintettel arra, 
hogy a katonakötelesek jogi tanpályájokat 7 
félév alatt elvégezhetvén, ezeknek speczial- 
kollegiumok hallgatására még kevesebb ide 
jök fog jutni, a jogakadémiákon elrendelte, 
hogy a törvényszéki orvostan e tanévtől 
kezdve csakis minden második félévben s 
lehetőleg a nyári félévben adassék elő. Az 
említett tantárgy magántanárának azon eset­
re, ha tantárgyának valamelyik fontos részét 
közbejött körülmény folytás eló nem adhatta 
volna, kivételesen szabadságában fog állani a 
reá következő félévben ezen részt külön czim 
alatt előadni.

* Öngyilkosság. Özv. Szathmáry Istvánná 
szül. Kiss Sára nevű, 54 éves, ref. vallásu, 
elbetegesedett öreg asszony, tegnap délben 
saját lakásán felakasztotta magát. Már hosszabb 
idő óta betegeskedett, minek következtében 
munka-képtelenné vált. Minden bizonnyal a 
beteges sedés és ajnyomor űzte a szerencsétlent 
az öngyilkosságba.

* Kereskedelmi akadémiánk gyakorlati 
irányánál fogva arra törekszik, hogy tan­
anyagának minden részét lehetőleg szemlél- 
hstővé te^ye; igy a kereskedelem-isine czél- 
jaira minta-irattári alapított, melyben együtt 
legyenek a kereskedelem s forgalom külön­
böző ágaiban használatos irományok, nyom­
tatványok, alapszabályok, eljárási szokások 
stb. Ily irányú gyűjteményekkel akadémiánkat 
eddig a következő ezégek ajándékozták meg : 
Bpestről. a Magyar leszámítoló és pénzváltó­
bank, Luczenbacher Pál utódai, Jálics A. Fe­
rencz és Társa, a Ganz-féle vasöntő, az első 
magyar sertéshizlaló, és az első bpesti gőz­
malmi részvény-társaságok ; Bécsből : az Oszt­
rák és magyar bank, Schenker és Társa; 
Triesztből: az osztr. magyar Lloyd ; Maaa- 
heimból: Deutschmann és Társa ; Hamburg­
ból : az áru és érték Tőzsde, meg Eikan és 
Társa ezég.

* A burgonya-szállítási dijak mérséklése.
Ez úgy élelmezési, mint ipari szempontból fon­
tos gazdasági czikk a fennálló viteldijak mel­
lett eddig csak csekély mérvben és csak ki­
sebb távolságra kerülhetett vasúti szállításra, 
illetőleg megfelelő értékesítésre. E bajon se­
gítendő elrendelte a kereskedelemügyi minisz­
ter, hogy teljes kocsirakományokban feladás­
ra kerülő burgonya-küldemények, úgy ji magy, 
kir. államvasutak törzsvonalain mint a nem 
rég államosított magyar nyugoti vasút ma­
gyar vonalain és a budapesti pécsi vasútra a 
következő 100 kilogramm és 1 kilométeren­
ként o. é. : krajezárban kifejezett mérsékelt 
egységdijtételek alapján szállíttassanak: g,Az 
első 100 kilométerre 0.13, a kővetkező lói­
tól 200 méterig .0.11, a következő 201-től 
minden további kilométerre 0.10 kr., 100 
kgrként 2 krnyi kezelési illeték és az 5%-os 
szállítási add bozzászámitásával. A szállítás 
igy p o. a ruttka-budapesti viszonylatban 
kitesz 100 kilogrammonkéot 39.5 krt, mig az 
eddigi díjszabás szerint való tétel 60 krt tett 
ki. Remélhető, hogy a szállítási díjnak ily 
messzemenő leszállítása nem fog üdvös befo­
lyás nélkül maradni a termelőkre nézve, te­
kintettel arra, hogy a magyarországi szesz­
gyárak nagyrésze előre láthatólag felfogja 
használni az alkalmat a nyers anyagok besze­
désére. Hasonló díjszabási intézkedés valószí­
nűleg a m. északkeleti vasút vonalán 
is fog közelebb életbe lépni.

* Eljegyzés. Rózsa Lajos helybeli ifjú 
eljegyezte Löblovits János helybeli nagy ipa­
ros leányát: Mariska kisasszonyt.

* A légy s a villámvonat. Egy fizioló- 
gus, kinek sok szabad ideje van, kiszámította, 
mily gyorsan repül a légy s csodálatos ered­
ményre jutott. E szerint a légy egy másod- 
percz alatt 330 szárnycsattogást tesz, s igy ; 
egy perez alatt egy kilométernyi utat tehet í 
meg. E repüiőképesség megfelel egy villám- • 
vonat gyorsaságának. Ha tehát a légy meg­
állapodás nélkül folyton egyenes irányban re­
pülne, legkésőbb 28 nap alatt körülrepülhetné 
a főidet.

* Vállalkozók figyelmébe A m. kir. ál­
lamvasutak gépgyára és a d ósgyóri m. kir. 
vas és aczélgyár igazgatósága 1890-ik évben 
szükséges faanyag, mint jegenye és luczlenyő 
filécz, jegenye-, luez és szurkos fenyófadesz- 
ka, jegenyefenyőfa zsindely — szállítására pá­
lyázatot hirdetvén, ezt oly megjegyzéssel hoz­
zuk a vállalkozni óhajtók tudomására, hogy a 
közelebbi szállítási feltételek és az ajánlati 
minta gyanánt használandó mérátjegyzék Buda- 1 
pesten a m. kir. államvasutak gépgyárában 
(Kőbányai ut) valamint Diósgyőrött, a m. i 
kir. vas- ős aczélgyárban a rendes hivatalos ; 
órák alatt megtekinthetők. Debreczen, 1889. 
november 18. A kereskedelmi és 
iparkamara.

* A szerelem és a policzáj. Meglehető­
sen sok tavasz rózsáit m agán viselő delnő lép 
be a kapitányi szobáa.

— Kérem kapitány ur a férjem szere­
tőt tart.

—■ Bánom is őn.

— De kérem csináljon rendet, azért fize­
tem a drága adót.

— Ön, mint komoly meg lett asszony­
ság nem átallja olyan gyermekhibábaa leledzeni 
m;ní a féltékenység.

— Kérem, én nem féltékenység miatt 
vagyok itt, hanem vallási okokból.

— Vallási okokból ?
— Igen, a férjem szeretője, az a leány 

nem kóser.
— Hogy érti ezt ?
— Hát úgy, hogy keresztény leány. Ha 

még zsidó volna. En is a vagyok.
— Azt látom.
— Kérem csináljon rendet.
— Hát várjon, ha már minden áron azt 

akarja, hogy családi életőkbe avatkozzék a 
policzáj I

A kapitány megfogalmazza a paaaszjegy- 
zőkőnyvet, felvéve benne, hogy Sch. egy ke­
resztény leánnyal él sat. sat.

— Most tessék aláírni.
Az asszonyság elolvassa a jegyzőkönyvet.
— Ez mind igaz, de azért mégsem irom 

alá
— Miért, ha már panaszt tett ?
— Csak nem kompromittálhatom a fér­

jemet írásban azzal, hogy — tréflivel él.
Nem is irta alá. A kapitány kénytelen 

volt nagy bosszúsan egy másik jegyzőkönyvet 
csatolni a már meglevőhöz melyben bizonyítja, 
hogy az aláírást megtagadja a panaszos.

* Vállalkozók figyelmébe. A m. kir. ál 
lamvasutak igazgatósága az 1890 évben szer­
ződésileg biztosított I. II. és III. rangú tölgy­
fák szállítására pályázatot hirdetvén, erre oly 
megjegyzéssel hívjuk fel a vállalkozni óhajtók 
figyelmét, hogy a közelebbi feltételeket tartal­
mazó hirdetmény az alólirt kereskedelmi és 
iparkamara hivatalában (Nagy-Hatvan utcza 
1445 sz.) a hivalos órák alatt megtekinthető 
Debreczen, 1889. november 18. A kereskedel­
mi és iparkamara.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1889. 
évi nov. 20 tói nov. 27-ig. 28 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-u. 587. sz. a., Rácz Lajosnál 
csapó-u. 547. sz. a., 30 kr. Rácz Györgynél 
czegléd u. 2599. sz. a., 34 kr. Rácz György­
nél vár-u. 358. sz. a., Rácz Lajosnál Liba u. 
2061. sz. a., Erdei Ferencznél csapó-u. 240. 
sz. a, Kolb Jakabnál pfia-u. 687. sz. a. 36 
kr. ifj. Gyarmati L-nál hatvan u. 1519 sz. a., 
csapó u. 794. sz. a., rózsatér 10. sz. a., Ba­
logh Jánosnál mester-u. 1371. sz. a., csapó u. 
471. sz. a., Németi L. nál czegléd-u. 57. sz. a. 
varga-n. 2191. sz. a., p.-fia-u. 229. sz. a., 
Erdei Ferencznél varga-u. 2238. sz. a, 38 kr 
Erdei Jánosnál Sas u. 3. sz. a., 44 kr. a 
3 izr. mészárszékben a piaczon. Minden töb­
bi bejelentett 21 mészárszékben pedig 1 kiló 
hús 40 kr. Jegyzet: Ifjú Ungvári András 
három székiben 1 kiló hús nyomaték léikül 8 
krral drágább.

x Biztos gyógyhatású Mindazok, kik rossz 
emésztés vagy székrekedés következtében, fel­
fúvódásban, szorulásban, főfájásban, étvágybi- 
ánybau vagy egyéb bajokban szenvednek, a va­
lódi „Moll féle seidlitz porok“ használata által 
biztos gyógyulást ércek el. Egy doboz ára 1 frt. 
Szétküldés naponta utánvétellel Moll A. gyógy­
szerész és cs. k. udv. szállítótól Bécs, 1. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban határo­
zottan Moll A. készítménye, az 6 gyári jelvényé­
vel és aláírásával kérendő. 1.

* A dr. Popp-féle anatherin készítmé­
nyéről szóló és lapunk mai számában fog- 
lalt hirdetést, ajánljuk olvasóink becses figyel­
mébe.

Múzsák.
* „Az ország urai“ czimü könyvre elő­

fizetési fölhívást küldött be hozzánk Ver­
hov a y Gyula. Előfizethetni a könyvre 1 
frt 10 krajczárral, mely összeg Budapestre, a 
zöldfa-uteza 18. sz. házba küldendő. A könyv 
decz 15 én jelenik meg.

Debr. színház.
Holnap, pénteken 1889. novemb. 22-kén 

népelőadás leszállított helyárakkal:
Magdiska SrSkiégs,

Népszínmű 3 felv. Irta : Abonyi Lajos,
Felelős szerkesztő Gláspár Imre

__ Kiadó HLutazi Imre

FIGYELMEZTETÉS!
Van szarencsém t. vevőim, valamint 

a n. é. közönség b. tudomására adni, 
hogy fi a m, mint helyettesem ma 
Debreczenben megérkezett és nehány 
napig a „Bika“ szállodában I. em. 29. 
sz. tartózkodik, hol a legújabb találmá­
nyé amerikai gummi sérvkötök angol 
aczól sérvkötők, orthopediai műszerek 
és minden a betegápoláshoz szükséges 
tárgyakban megrendeléseket elvállal.

Megtekintésre nagyobb mennyiségű 
minták állanak a n. é. közönség ren­
delkezésére.

Található délelőtt 10—12 óráig, dél­
után 3—5 óráig.

Tisztelettel
Pollitzer Mór,

cs. kir. szab. sérvkötész
Budapesten,



Szives tudomására hozom a t. közönségnek, miszerint tiz ete­
met az őszi- és téli idényre

bel- és külföldi szövetekkel g
nagyválasztékban felszereltem. Ajánlom azok között különösen 9

brassói szövet készletemet.
Saját Üzletemben készült, kitűnő szabású és j<5 minőségű

KÉSZ FÉRFI- és GYERMEK ÖLTÖNYÖK
és

UTAZÓ BUNDÁKBÓL
nagy raktárt tartok s azokat határozott, jutányos ár mellett a t. kö- || 
zönség rendelkezésére bocsátom. ^

Mérték szerinti rendeléseket I
gyors és szolid kivitelben teljesítek. m

A t. közönség által tanúsított bizalmat megköszönve, kérem W 
azzal ezentúl is szerencséltetni.

Teljes tisztelettel

SZEDLAK JÓZSEF. |
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi hü minden dobozon a gyár- 
1 jegy, egy sas és MOLL A. 

1 sokszorosított czége látható.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 

gyomorgörcs, nyátk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségekr, v. 
Egy eredeti doboz használati utasítássál í jrl 
Raktárak az ország minden nevezetesebb gy égy szertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító. Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés AlOEL Á. úrhoz Becsben.

Uló foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidiítzpoiai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra ós szívélyes „Isten fizesse meg“-et mondom ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá ós a főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P.J. lelkész Hounetschlhg-ban.

8

BORGES

8
8

l
8
8

*,,1, —*VJJ ha minden üveg MOLL A.wsag aggor VaiOCU7 védjegyét és aláírását Viseb.
ÍJedörzsölósül sikeres használat köszvény, csúz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, koiika ós
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Honiof, lelkész Mieholup-ban

Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek gyégysz., Tóth Béla gy ógysz., 
Szent-Királyi és Kalenda, Gerébi Fü!öp.

Legjobb
bedörzsölő­

szer
köszvény 

osúz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

1 K orona-forrás!
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Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka. 

Kitűnő olasz gesztenyét, tlieát,
VALÓDI ANGOL RUMOT*

szepességi főzelékeket,
ritka jó minőségű

és minden e szakmába vágó czikkeket jó minőségben, ju­
tányos árak mellett ajánl

Tisztelettel

mi
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy-várad-utcza, megyeház mellett.
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K orona-forrás!

S Nincs többé fogfájás!! Könnyen vérző beteg és gyuladt foghust 
gyógyít és erősít, a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja; a 

szájbűzt azonnal megszünteti napontai használatnál
cs. és kir. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi

**6» Th™. DADH világ- Anatherm
hírű

Dr. POPP birü SZÁJVIZE
kétszer ol\an nagy palaczkokban mint eddig.

Ezzel egyidejűleg alkalmazandó
Df POPP fogpasztája mel? a t0Sa!;at f°lyton egészséges és szép állapotban

Dr. POPP Anatherin fogpasztája, 3V,ST,£ IÄ"“
a foghus megerősítésére.

T)v POPP fncrnnvíl rasy°s6 fehérségű iogakat kölcsönöz anélkül, hogy mint más 
A V/A A lUgpv/Ict fogporok a fogak zománcáét megsértené.

T)v POP P növ^nxriavarvníina a le£l'ol)b gyógy-pipere szappan, mindennemű • 17 VA-17 17 uu V cliy öZdppdUd, bőrkiütések ellen és különösen fürdőkhöz.

Dr. POPP SAI?Ö80 Zszap 
\pana

X (nem glicerin). A legújabb és a legfinomabb divat- 
./ pipere szappanok. A bőrt bársonyfinommá teszik.

Arak : Anatherin-szájviz 50 kr., 1 frt. és 1 frt 40 kr., Anatherin fogpaszta tégelyben 1 
frt 22 kr., Aromatikus fogpaszta 35 kr., Fogpor dobozban 63 kr., Nörényszappan 30 kr., Napra­
forgó-szappan 40 kr., Venus szappan 50 kr., E szerek kaphatók : Debreczenben : Dr. Rotschnek, 
Mihálovics I., Tamássy B., Örvény! 0., Tóth B., Muraközy K. és Balázs Ö. gyógyszerészeknél és 
Csanak J. Geréby F. Szentkirályi és Kalenda, Baum M. Weisz A. és Stern A. és testvére 
kereskedésében.

Külföldi orvosol«, elismerései.
Tisztelt uram 1 Örömmel tudatom, hogy AnBtherin-szäjvizet taplós, 

könnyen vérző foghus, valamint meglazult fogak ellen kitűnő sikerrel alkal­
mazom és ezért feleimnek állandó használatra ajánlom.

___________ Mr. H J. de Carpentíer, Paris.
A Dr. Popg féle „Anatherin szájvíz“ név alatt ismeretes szert hosz 

szabb idő óta van alkalmam gyakorlatomban alkalmazásba venni s vele na­
gyon kedvező, sőt gyakran meglepő sikert értem el.

Dr. Stark
királyi törzsorvos a D. Loslauban, Poroszországban.

Tisztelt kartárs nr ! Az ön Anathe,'in-szájvizével tett kísérlet után 
óhajtanék az ön által előállított ós nékem már több oldalról oly melegen 
ajánli fogpasztáival és fogporával is kísérletet tenni stb

Dr. Martig F. lovag
braunschwaigi herczegi udvari fogorvos, udv. tanácsos és tanár.
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I ___ _______________ ____
becses tudomására hozni, hogy minden-|geäalzen und ^räuchert, jedoch nur „rima I

Van szerencsém a n. é. közönség!

nemű kézimunkáim és hozzávaló kellé­
keket. a raktár túlterhelése folytán, má­
tól kezdve teljesen a beszerzési áron 
adatnak el.

Egyidejűleg ajánlom dús raktáram 
mindennemű férfi, női ós gyermek fe 
hérnemü és Jaeger árukban, női trikó 
derakok. fiú és leány trikó ruhácskák, 
Berlini és trikó sapkák. Női és gyermek 
bolgár (kapcsos) fejkötők, uiuffok, gallé­
rok és mindennemű női divat ÓS pipere 
Czikkek a legolcsóbb árak mellett.

Győri Ignác*
Debreczen, főtér a Bika 

szállodával szembe.

gesunde Waare, wird in grossem und Kleinern f 
Quantitäten regelmässig wöchentlich von einer 
ersten B irma gegen Cas a zu Kaufen gesucht. 
Offerten m.t Preisforderung und Angabe dos 
ungefähren wöchentlichen Quantums befördert 
sub F. A. 9671. Rudolf Messe, Wien.

SMMwas»
Hivatalok, kproskcOök és kikl b.rmenteo bekHl-téssel kaphatja azonnal a legújabb, lego'esóbb és togtartósb lró-és másológépek prospectus $U.
Steuer Ottó “ ,5-gép

Berlin SW.,Friedrichitrwie 243

Cs. és kir. hangszergyáros.
Az összes budapesi katonai zenekarok szál­

lítója Hidserag-szállitói

Budapest, IL, láncshid-utcza 5. sz.
Fiók: Verona (Olaszország.)

Készít- és nagy raktárt tart mindennemű
huros, fúvó-, fa, réz- és ütőhangszerekből, 
czimbalombóf pedállal vagy anélkül, továbbá 
mindennemű bel- és külföldi hangszerkelíó- 

kek és különleges olasz húrokból.

Harmonikák,
mindenfele szabályozott szalon-kintornák,
Phönix, Ariston, Herophon, Simphonium

stb. a legnagyobb választékban. 
Mindent lelkiismeretesen és a legolcsóbb 

gyári árakon szolgáltat ki.
OTT* Utolsó újdonság "SpH

MECHANIK Ál CZIMBALMOK.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

inrrn ..................................... M

Debrecw, 18«». Njeaatett KÚT ARI IMRE MayvByomdáiébae,

miamii ram
előbb

KUHINKA ISTVÁN K.
üveg-, porczellin-, lámpa- és háztartási czik­

kek raktára

debreczenben.

Ajánlja pontos ki­
szolgálat és gyári árak 
mellett az őszi és téli 
idényre újonnan érke­
zett és nagyválaszték­
kal berendezett Dit- 
már- és Brünner-féle a 
legjobbnak elösmert 
gyártmányú S a I 0 tt,
függő és asztali petró­
leumlámpáit, s minden 
hozzátartozó czikkek 
nagy raktárát.

Tisztelettel

KMNYffiY ENDRE.

Képes árjegyzékek ki 
vánatra bérmentve.


